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نصوص مسماریة غیر منشورة من تل أبو عنتیك

**سعد سلمان فھد.د*كاظم عبد الله عطیة.د

قسم التاریخ-كلیة التربیة للبنات-جامعة بغداد*
قسم الآثار- كلیة الآداب -جامعة القادسیة **

الملخص
ومات الحضاریة نتیجة لتفاعل الإنسان مع البیئة التي یعیش أفرزت الحضارة العراقیة القدیمة جملة من المق

.   فیھا،وابتدأت ھذه المقومات على نحو بسیط وأخذت تتنوع وتتطور مع التطور الحاصل في حیاة الإنسان ذاتھا
التلول ومرورا بالحقبة الزمنیة الطویلة التي شغلتھا ھذه الحضارة في ارض بلاد الرافدین والتي عكست معطیاتھا

الأثریة المتناثرة في معظم بقاع ھذه الأرض برزت ملامح لھذه الحضارة استطاعت معاول المنقبین أن تفرزھا إلى جوھر 
المعرفة لیقوم الاثاري والباحث المختص بعملیة التحلیل والاستقراء لكل المعلومات الواردة والمقدمة من قبل البعثات 

.ي تلول أثریة عدیدة في بلاد الرافدینالتنقیبیة التي شرعت في التنقیب ف
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Abstract
Produced ancient Iraqi civilization among the ingredients of civilization as a result of

human interaction with the environment in which they live , and began this ingredient in a
simple and took vary and evolve with the evolution of human life itself.

And passing epoch long time occupied by this civilization in the land of Mesopotamia,
which reflected the legibility Althelol archaeological scattered in most parts of this land
emerged features of this civilization has been able shovels prospectors that secreted into the
essence of knowledge to the archaeological researcher and specialist process of analysis and
extrapolation of all information contained and provided by the missions excavation which
began in archaeological excavations in Tlul many in Mesopotamia .

وابتدأتمع البیئة التي یعیش فیھا،الإنسانالحضارة العراقیة القدیمة جملة من المقومات الحضاریة نتیجة لتفاعل أفرزت
.على نحو بسیط وأخذت تتنوع وتتطور مع التطور الحاصل في حیاة الإنسان ذاتھاھذه المقومات

الأثریةالرافدین والتي عكست معطیاتھا التلول ارض بلادي شغلتھا ھذه الحضارة فيطویلة التومرورا بالحقبة الزمنیة ال
جوھر المعرفة إلىتفرزھا أنبرزت ملامح لھذه الحضارة استطاعت معاول المنقبین الأرضثرة في معظم بقاع ھذه ناالمت

بعثات التنقیبیة التي لیقوم الاثاري والباحث المختص بعملیة التحلیل والاستقراء لكل المعلومات الواردة والمقدمة من قبل ال
.الرافدینفي بلادعدیدةأثریةشرعت في التنقیب في تلول 

الكبیرة في اھتمام الباحثین بھذا الجزء المھم من الحضارة العراقیة القدیمة الحظوةلقد كان للمنطقة الجنوبیة لبلاد الرافدین 
عدیدة ،ومن بین تلك حضاریة ألوانا تحویھ من ومالأثریةوقدمت العدید من الدراسات في مجالات شتى صوب التلول 

الباحثین بمعلومات قیمة عن أردفتالتلول التي احتلت مكانھ حضاریة مھمة لما حوتھ في باطنھا من نصوص مسماریة 
الذي یتمیز بثرائھ من حیث كثرة النصوص عنتیكأبوموقع یبرز1في العصر البابلي القدیمحضارة بلاد الرافدین 

.ة وتنوع مواضیعھاالمسماری
معلومات مھمة أفرزت2ھذا الموقعمن لقد قدمت في ما مضى دراسات حول ھذا الموقع اغلبھا تناول دراسة نصوص 

كما دلت ،اشتھرت بمحاصیلھا الزراعیةوإنھالبلاد بابل إداریاعبارة عن مدینة تابعة كان ھذا الموقع أنعنھ ووضحت 
كانت تتمتع بمظاھر الفرح والاحتفالات ولعل اسمھا القدیم الكتابیة بان ھذه المدینة شاراتالإوبعض الأثریة الأخرىاللقى 
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p¾kassi)بھا وھو وما یرتبطالمشروبات ومنھا الجعة یمثل انعكاسا لروحیة المنطقة واھتمامھا بتناول) فوھة الكأس

.3الكأس
التي تعود لھذا الموقع وعددھا خمسة نصوص وجمیع مجموعة من النصوصایختارأنانالباحثارتئومن خلال ماتقدم 

.الذي من الممكن تبویبھ ضمن خانة النصوص القانونیةالأولھذه النصوص تحمل طابعا اقتصادیا ماعدا النص 
-:عنتیكأبوموجز عن موقع 

لقادسیة،لیس بعیدا عن یقع ھذا التل في محافظة القادسیة وبالتحدید في منطقة تحدھا محافظات ثلاث ھي بابل والنجف وا
مناخیة ملائمة للزراعة من حیث خصوبة بأجواء،في منطقة تتمتع حالیا 4الجنوب منھاإلىكم ٥٠بحدود الأثریةمدینة بابل 

.التربة ووفرة المیاه
بالموقع عن أجریتالتي الأثریةالتنقیبات أظھرت،٢٠٠٧٥في عام آخرھانقب في ھذا الموقع لمواسم خمس كان 

من الرقم آلافتلك التنقیبات أبرزتوالتي كانت ذات وظائف دینیة ومدنیة،كما المعماریةتكشاف العدید من المرافق اس
أظھرتفوھة الكأس،كما أي) p¾kasi(الطینیة ذات مواضیع شتى تبین من خلالھا بان الاسم القدیم للموقع ھو بیكاسي

.6شتىلأغراضمتعددة كانت تستخدم أشكالوفخاریات ذات الفخاریة ذات مواضیع متنوعة الألواحالعدید من 
البكر وخاصة في الأرضالتي شرعت بھذا الموقع والتي لم تستكمل للوصول الى الأثریةومن خلال مجمل التنقیبات 

عن ثلاث بھذا الموقع تم الكشفالأثریةاستمرار التنقیبات حالت دون الموسم الخامس نتیجة لظھور المیاه الجوفیة التي
-:7أزمانھا إلى الآتيوھي تعود في أثریةطبقات 
م.ق١٦٨٤- ١٧١١ایشوخ -حكم الملك ابيإلىتعود الأولىالطبقة -١
م.ق١٧١٢-١٧٤٩ایلونا -حكم الملك سمسوإلىالطبقة الثانیة تعود -٢
.م.ق١٧٥٠-١٧٩٢الطبقة الثالثة تعود لحكم الملك حمورابي -٣

البحثمختصرات المصادر المستخدمة في ھذا 
Archives Royales de Mari (= TCL 22—)ARM
L.W.King,Babylonian boundary stones.BBSt
The Assyrian Dictionary of the Oriental Institute of
the University of Chicago.

CAD

G. Boyer, Contribution àI'histoirejuridique de la
IreDynastieBabylonienne.

Boyer contribution

R. F. Harper, The Code of Hammurabi …CH
Cuneiform Texts from Babylonian Tablets.CT
J. A. Knudtzon, Die El-Amarna-Tafeln.EA
Journal of Cuneiform Studies.JCS
F. R. Kraus, BriefeausdemBritishMuseum.Kraus AbB 1
L. W. King, The Letters and Inscriptions of
Hammurabi.

LIH

Publications of the Babylonian Section,
UniversityMuseum, University of Pennsylvania.

PBS

Journal of Archaeology and History in Iraq(Baghdad
1945 ff).

Sumer

E. Szlechter, Tablettesjuridiques de la IreDynastie de
Babylone.

Szlechtertabettes

TextesCuneiformes du Louvre.TCL
Texts in the IraqMuseumTIM
University of California Publications.UCP
Ur Excavations, Texts.UET
Yale Oriental Series, Babylonian Texts.YOS
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في البحثالمدروسةجدول بأرقام وقیاسات النصوص 
القیاساتالمعثررقم الحفریةالمتحفرقم ت
١٢٠٨٢٤٩٤٣٣١Q 24

١أرضیة،١طبـقة 
Xسم٤,٧ع Xسم٧,٧ط
سم٢,٦س

٢٢٩٨٣٩٢٤٤٣٨R.23
١أرضیة،٢طبقة 

ع Xسم٩,٣ط 

سم٢,٦س Xسم٥,٤
٣٢٠٨١٩٢٤١١٥K 18

٢أرضیة،٢طبقة 
Xسم٥,٣ط Xعسم4,3
سم٢,٢س

٤٢٠٨١٩١٤٠٨٩K 18
٢أرضیة،٢طبقة 

Xسم٣,٧عXسم٤,١ط
سم٢,١س

٥٢٠٨٢٩٠٤٣٣٢Q 24
١أرضیة،٢طبقة 

Xسم٤,٤عXسم٦,٦ط
سم٢,٣س

سمك=ارتفاع وحرف س=طول الرقیم وحرف ع=من السجلات العامة وان حرف طأخذتھذه القیاسات -:ملاحظة

)IM.208249(1
4331

Obv.
i-na É m¤ak¥-ki-¤ne-dmarduk¥(dAMAR.UTU)
        É na-a®-pa-¤ak¥ m¤°íl-lí-É.MA¥
        ¤®a¥ bi-iq-¤na¥ i-na É
        ¤na¥-<a®>-pa->¤ak¥ m¤°íl¥-lí-É.¤MA¥
5.     ¤41¥ GUR ¤i¥-ba-®i-¤i¥-ma
                 UGULA MAR.TU  Ì.DAB5

        ¤UGULA¥ MAR.TU a-wa-ti-¤®u¥-nu
i-¤mu¥-ur-ma
        ¤i-na¥ 4 ¯E.GUR ¯E X-UM
        ¤i-na¥ KÁ dmarduk(dAMAR.UTU)
Lo.ed.
10.   ¤la i-la-qé¥
        a-na 1GÍN KÙ.¤BABBAR¥
        ¤im¥-ta-ag-ru-ú
Rev.
  [X] GÍN KÙ.BABBAR a-¤na¥ ITU 3!.KAM
m¤ak-ki¥-ne-d¤marduk¥(dAMAR.UTU)
15.   a-na °íl-lí-É.MA KÙ.BABBAR Ì.LÁ.E
mak-ki-ne-dmarduk(dAMAR.UTU)

     ú-ul i-®a-°u-ma
m[e]-¤tel¥-p¾(KA)-d¤sin(dEN.ZU)  SIMUG¥
       KÙ.BABBAR Ì.LÁ.E
20.   IGI si-k/qú-lim-mu-¤ut¥
        IGI gi-mil-d¤marduk¥(dAMAR.UTU)
        IGI ta-ri-ba-¤tum¥
        IGI ¤d®ama®¥(dUTU)-bani®u(DÙ-®u)
Up.ed.
        ¤ITU¥ APIN.DU8.A U4.20.KAM
25.   MU gi®TUKUL ¯U.¤NIR¥ MA [GAL NÌ]
                                          ¤BABBAR.RA¥  (=7 samsu-iluna)
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-:الترجمة
مردوخ،-اكیني) العائد لـ(في البیت )١
ماخ،-أي-صلي)لـ(مكان مخزن )ھناك ()٢
الریش المنتوف،في مكان،) والمتعلق بـخزن()٣
ماخ،-أي-مخزن صلي)٤
،)ھا(كور، وكیل الاموریین استلمـ٤١یوجد )٥
وكیل الاموریین نظر في قضیتھم،)٧-٦
،------ )الـ(شعیر كور،شعیر)كور(٤بحدود ) ٨
،د باب الإلھ مردوخعن)  ٩

لم یستلم ،) ١٠
واحد شیقل فضة،) إلى(مقابل) ١١
،)اتفقوا(تم التراضي) ١٢
شیقل فضة لثلاثة أشھر،----- ) ١٣
مردوخ،- اكیني) ١٤
ماخ الفضة،-أي-سیزن الى صلي) ١٥
مردوخ،- اكیني) ١٦
لن یقیم دعوى،) سوف)(١٧
سین الحداد،-بي- سیزن  الفضة ھو ایتل)ومن) (١٩-١٨
لیمود،-الشاھد سیكو) ٢٠
مردوخ،-الشاھد كمیل) ٢١
الشاھد تاریباتوم،)٢٢
بانیشو،- الشاھد شمش) ٢٣
،)منھ(شھر تشرین الأول ،الیوم العشرون ) ٢٤
رایة السلاح العظیم والبراق) ایلونا إلى الإلھ مردوخ-التي كرس بھا الملك سمسو(السنة) ٢٥

)ایلونا-السنة السابعة من حكم الملك سمسو(=

-:الملحوظات
١ (akkine-dmarduk: -قراءتنا لھذا الاسم غیر أكیدة.
٣ (biqna:- كلمة أكدیة تعني شعر منتوف على أن القراءة غیر أكیدة أیضا في ھذا السطر

-:،ینظرbiqna،حول كلمة رفي ھذا السطالعلاماتلعدم وضوح 
CAD,B,P.244:b

٧ (imurma:-ضي للشخص الثالث المفرد من الصیغة البسیطة فعل ماG من المصدرam¼ru
-:،یراجع

CAD,A/2,P.5;sumer,14,73,No.47:28;ARM,2,19:16f;EA,21:31
١٢ (imtagr¿:- فعل ماضي تام  للشخص الثالث الجمع من صیغة الـG من المصدرmag¼ru

-:فین،یراجعبمعنى تراضي بین طر
CAD,M/1,P.34:b;PBS,1/2,3:21;Boyer contribution,No.119:26
Kraus AbB,1,112:13

١٧ (i®a°u: -فعل مضارع للشخص الثالث المفرد من صیغة الـGمن المصدر®a°þ بمعنى  یقیم دعوى
-:قضائیة،یراجع

CAD,ˉ/2,P.161;ARM,14,48:9;TIM,2,6:5;TCL,17,76:19;
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2(IM.208302)
4438

Obv.
1 gi-mil-lum
1 re-e®15-

dmarduk(dAMAR.UTU) ®a dsin(dZU.EN)-i®-me-a-ni
                     a-na A.ˉÀ ¬i-ir-ri

      1 a-lí-wa-aq-rum
2 ì-lí-²a-a-bi a-na GÚ.GAL
                     5 ERÍN a-pil-damurru(dMAR.TU)
5.       1 ¤gi¥-mil-dNA.NA.A

   1 ¤da¥-mi-¤iq¥- dmarduk(dAMAR.UTU) ®a ìl-®u-ib-ni-®u
                     a-na A.ˉÀ ¬i-ir-ri
          1 ta-ri-bu-um ®a ®e-li-bu-um
          1 e-tel-p¾(KA)-dmarduk(dAMAR.UTU)
                     a-na GÚ.GAL
                     4 ERÍN a-li-ma-<a>-¬i
         ˉU.NIGÍN 9 ¤ERÍN¥ ITI GÚ.SI.SÁ U4.2.KAM
 10.    2 ì-lí-²a-a-bi
          1 i-din-dAmurru(dMAR.TU)
Rev.
          1 ¤a¥-lí-wa-aq-rum ®a ì-lí-¬i-²a-an-ni
          1dadad(dIˉKUR)-MA.AN.SUM ®a ar-®i-¬u-um
                     5 ERÍN a-na GÚ.GAL

     1 gi-mil-lum
 15.    1 re-e®15-

dmarduk(dAMAR.UTU) ®a dsîn(dZU.EN)-i®-me-a-ni
                     7 ERÍN a-pil-dAmurru(dMAR.TU) a-na
                      a-na! A.ˉÀ ¬i-ir-ri
          2 ìl-®u-bu-la-a-bi
          2 ®e-li-bu-um
                      4 ERÍN a-na GÚ.GAL
          1 gi-mil-dNA.NA.A
          1 da-mi-iq-dmarduk(dAMAR.UTU)
                      2 a-na A.ˉÀ ¬i-ri-im

-:الترجمة
كمیلوم،)عامل یدعى(واحد)١
آني-أشمي- مردوخ عائد لـسین-ریش) عامل یدعى(واحد)٢

،)ذو الأخادید(لـلحقل المحروث)مخصصین(
واقروم-آلي)عامل یدعى(واحد)٣
،)لـمفتش قنوات(ابي كمفتشي قنواتط-ایلي)من عائلة(اثنان)٤

امورو- ابیل) بإمرة(خمسة عمال
ننا،- كمیل) عامل یدعى(واحد)٥
ابنیشو،-مردوخ عائد لـ ایلشو-دامیق) عامل یدعى(واحد)٦

للحقل المحروث،) مخصصین(
لیبوم،تاریبوم عائد لـ شی) عامل یدعى(واحد)٧
مردوخ،-بي-ایتل) عامل یدعى(واحد)٨

كمفتشي قنوات،
آخي،-الیما) بإمرة(أربعة عمال

،)منھ(المجموع تسعة عمال ،شھر أیار الیوم الثاني) ٩
ابي،ط-ایلي) من عائلة(اثنان)١٠
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،امورو- أیدن) عامل یدعى(واحد) ١١
طاني،یخ-واقروم عائد لـ ایلي-آلي) یدعىعامل (واحد) ١٢
ماانسوم عائد لـ ارشیخوم،-ادد) عامل یدعى(واحد) ١٣

خمسة عمال كمفتشي قنوات، 
كمیلوم ،)عامل یدعى(واحد) ١٤
آني،-أشمي-مردوخ العائد لـ سین- ریش) عامل یدعى(واحد) ١٥

!مارتو،إلى-ابیل) بإمرة(سبعة عمال 
إلى الحقل المحروث،) مخصصین(

بولابي،- ایلشو) من عائلة(اثنان) ١٦
شیلیبوم،) من عائلة(اثنان) ١٧

أربعة عمال كمفتشي قنوات،
ننا،- كمیل)عامل یدعى(واحد )١٨
مردوخ،-دامیق)عامل یدعى(واحد)١٩

.إلى الحقل المحروث)مخصصان(اثنان

-:الملحوظات
٢ (¬irri: -كلمة أكدیة تعني أخدود،شق،یراجع:-

CAD,,P.199:a;YOS,2,119:10;UET,5,797:4;TCL,11,
23:1

٤(GÚ.GAL:- مصطلح سومري یعني مفتش القنوات ویرادفھ بالأكدیةgugalluیراجع،:-
CAD,G,P.121:a;BBSt,No.7,i 33.

ERÍN:- مفردة سومریة تعني عامل ویرادفھا بالأكدیة¼°buینظر،:-
LI,103:;landsberger,B.,JCS,9,124f;CH,$,33:41

)IM.208192(3
4115

Obv.
          [PN]
          KI ¤mì-lí-ip-pá-al¥-[sa-am][-------]

mi-lu-ni DUMU dna-bi-um-¤da¥-[nu-um]
          a-na ikkar¼tim(LÚ.ENGAR-tim)
5.       a-di pa-²a-ar e-ri-®i-im
          ú-ra-ak-ki-is-ma

i-na ¤ITU 1.KAM¥3 i-ni-a[tim]
i-le-¤eq¥-¤qé¥

    ú-ul ¤i-le¥-[eq-qé]
10.     a-na [°i-im-da-at]
          ¤®ar¥[-ri-im]
          GÚ-¤I-A¥ ú-[pa-a®-®a-a®]

-:الترجمة
١ ( --------.
،------- ابالاسام-من ایلي)  ٢
دانوم،-ایلوني ابن نابیئوم) ٣
،)الى الفلاحین( كمزارع ) ٤
الزراعة،) عملیة(حتى انتھاء) ٥
،)عینھ للعمل(أجره) ٦
، )عن الشھر(أضعاف معدل الأجرة٣)الرجل المستأجر على( لكل شھر سیحصل)٨-٧
إن لم یحصل،) ٩

،)ِلـلمرسوم الملكي(مل وفقا للقرارات الرسمیةسیعا) ١١-١٠
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.یطعم الثیران)وعلیھ أن) (١٢

-:الملحوظات
-:لاشك في إن السطر الأول یحوي على اسم شخص ما اعتمادا على نصوص متشابھھ من حیث المضمون،یراجع) ١

YOS,12,421:7;CAD,I/J,P.149:b
٤ (ikkar¼tim(LÚ.APIN-tim(:- إن المصطلحLÚ.ENGAR یعني مزارع وان الـtim في نھایة المصطلح

-:متممة صوتیة قد تدل على الجمع في حالة الجر،حول ھذا المصطلح ،یراجع
CAD,I/J,P.49:a;PBS,8/2,196;CH,$ 257:101;ARM,1,44:8

LÚ.APIN-timمع نصوص مماثلة ولعل المصطلح السومري mudi®®atimمع ملاحظة ورود المصطلح الاكدي 
-:،حول ھذه النصوص المماثلة،یراجع)mudi®®atimواعني (دفا لھیكون مرا

CAD,I/J,P.149:b;YOS,12,421:7;
٥(pa²ar er½®im:-عبارة أكدیة تعني انتھاء عملیة الزراعة،ینظر:-

CAD,P,P.298:b:6;PBS,8/2,196:5;TCL,11,226:2.
٧ (urakkisma: - فعل ماضي للشخص الثالث المفرد المذكر من صیغة الـD من المصدرrak¼su بمعنى یعین

-:شخص ما لواجب ما أو لعمل ما،یراجع
CAD,R,P.91:a;PBS,1/2,51:26;BBSt,No.24,r.36f.

١٢(upa®®a®:-فعل مضارع  للشخص الثالث المفرد المذكر من صیغة الـD من المصدر
pu®®u®uبمعنى یطعم،یزود،ینظر:-

YOS,12,421: ;CAD,I/J,P.149:b

4(IM.208191)
4089

Obv.
          [m-------------]
          ¤DUMU¥ [--------------]
          ¤KI¥ [---------------]
          ¤mna-bi¥ [----------------]

    5.        ¤a¥[-naerr½®tim(LÚ.APIN-tim)
Lo.ed.
          a-di pa-²a-ar
          ¤e¥-ri-®i-im

¤IN¥.UN.GÁ
Rev.
          ¤Á¥.BI ITU.2.KAM

  10.        2 i-ni-a-tim Ì.TUK.E
          Á ITU.1.KAM U4.2.KAM ¤XXX¥
          IGI kasap(KÙ)-dadad(dI¯KUR) SANTANA!
          ¤ITU APIN¥.DU8.A U4.10.KAM
Up.ed.
          MU a-bi-e-®u-u¬ ¤LUGAL¥

   15. d¤¯E¯.KI¥ [EN GISKIM.TI.LA.NI.¯È
                                     ¯U.NIR GAL] (=14 abi-e®u¬)

-:الترجمة
،)اسم شخص( ----- )١
،------- ابن )٢
)اسم شخص(-------- من )٣
،------ نابي)٤
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كمزارع،)٥
،الزراعة) عملیة(حتى انتھاء)٧-٦
اجر،) ٨
أجرة شھرین،) ٩

،)أجرة سیأخذ٢(فبشكل مضاع) الأجیر(سیأخذ) ١٠
،---------- أجرة شھر واحد ویومین ) ١١
ادد البستاني،- الشاھد كساب) ١٢
شھر تشرین الأول الیوم العاشر منھ،) ١٣
للإلھ ننار ) من الذھب والفضة(ایشوخ الشعار العظیم-الملك ابي) كرس بھا(السنة التي) ١٤

).ثقتھ(سید رجائھ

-:الملحوظات
٨(IN.UN.GÁ: - صیغة فعلیة سومریة تعني اجر ویرادفھا با لاكدیةigur وھو فعل ماضي للشخص الثالث

-:بمعنى اجر،یراجعag¼ruالمفرد من المصدر 
JCS,11,26,No.14:6;szlechter Tablettes,123 MAH 16147:12
;JCS,2,99,No.29:3;UCP,10,131,No.58:3

٩ (Ì.TUK.E:- بالأكدیة اویراد فھصیغة فعلیة سومریة تعني سیأخذi¬¬az وھو فعل مضارع للشخص الثالث
-:بمعنى اخذ،یراجعa¬¼zuمن المصدر Gالمفرد من صیغة الـ

CT,6,23a:12;PBS,8/2,111:2;YOS,5,115:6;CT,15,2,viii 7.

5 (IM.208290)
4332

Obv.
            1(PI) 3(BÁN) ¤GÚ¥.GAL
                  a-na GI.RI.IM

        1(PI) ¤a-na ba¥-ri-tim ¤®a¥ ITU 1.KAM
            1(PI) ¤ba¥-ri-tim ®a ITU 2.KAM
            1(BÁN) ¤NAGAR¥
5. ¤2¥(PI)d¤URA¯-ba-ni¥
            2(BÁN) ap-kal-<lum>
            ¯U.NIGIN2 1(GUR) 1(PI) GUR GÚ.GAL

-:الترجمة
.طعام) إعداد(إلى صحمسوتو٣) و(ا بانو )١
العرافة لشھر واحد،إلىبانو  ١)٢
العرافة للشھر الثاني،) إلى(بانو ١)٣
النجار،)إلى(سوتو ١)٤
الالھھ كابتا،)لمعبد(واحد بانو ) و(كور ١)٥
الحكیم،) إلى(سوتو ٢)٦
كور حمص،سوتو ١،)كور( ١المجموع )٧

-:الملحوظات
١ (GÚ.GAL:-بالأكدیة مصطلح سومري یعني حمص ویرادفھھ¬all¿ruیراجع،:-

CAD,,P.47:a;YOS,2,58:6
٢ (GI.RI.IM: - مصطلح سومري یعني نوع من أنواع الطعام ویرادفھ بالأكدیةgirimmuیراجع،.

CAD,G,P.88:b;
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)IM.208249(1
Obv.

25.

Up.ed.

20.

15.

Rev.

10.

5
5.

.
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2.(IM.208302)

15.

Rev.

10.

5.

Obv.
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)IM.208192(3.

Obv.
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Obv.

)IM.208191(4.

15.

10.

Lo.ed.

5.

Rev.

Up.ed.



-١٠٠٦-

Obv.

)IM.208290(5.
Obv.

)IM.208249(1

5.
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2.(IM.208302)

Up.ed.

Rev.

Obv.
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Rev.

)IM.208192(3.

Obv.
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)IM.208191(4.
Obv.

Lo.ed.

Rev.
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)IM.208290(5.
Obv.

الھوامش
-:حول ھذا العصر،یراجع1

)م.ق١٥٩٥-٢٠٠٤(وھد،جاسم شھد،
).٢٠٠٦(جامعة بابل/لى كلیة التربیةمنشورة مقدمة إ

،أطروحة دكتوراه غیر منشورة المضامین السیاسیة والاقتصادیة في رسائل العصر البابلي القدیمالجبوري،سالم یحیى خلف،
).٢٠٠٦(جامعة الموصل/مقدمة إلى كلیة الآداب

RIME,4.
-:حول الدراسات التي شملت نصوص مسماریة من ھذا الموقع،یراجع2

)تل أبو عنتیك(نصوص مسماریة غیر منشورة من العھد البابلي القدیم مناسمة جلیل،عبد،ب
).٢٠٠٣(جامعة بغداد/مقدمة إلى كلیة الآداب

ھماوند،آرام جلال حسان،
).٢٠٠٦(جامعة صلاح الدین/یة الآدابمقدمة إلى كل

)(
).٢٠١٠(جامعة بغداد/أطروحة دكتوراه غیر منشورة مقدمة إلى كلیة الآداب،)بیكاسي(عنتیك

) (١٩٩٩-
).٢٠١١(جامعة بغداد/،رسالة ماجستیر غیر منشورة مقدمة إلى كلیة الآداب)دراسة تحلیلیة(٢٠٠٢

).٢٠١٢(جامعة الموصل/مة إلى كلیة الآدابمنشورة مقد
))((

.القادسیة للعلوم الإنسانیةمجلة /كلیة الآداب/الصادر من جامعة القادسیة١٠/٣/٢٠١٣في ٢٠٨الإداري ذي العدد 
١٤،عدد،بحث منشور في مجلة ))صوص ریاضیة مدرسیة من موقع أبو عنتیكن((فھد،سعد سلمان ،

).    .٢٠١١(، في   ٣المجلد 
-

).٢٠١٣(جامعة بغداد-ة الآداب،رسالة ماجستیر غیر منشورة مقدمة إلى كلیعنتیك
-:رسالة مدروسة من الموقع نفسھ ضمن رسالة ماجستیر،یراجع١١وھناك 
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جودت،یعقوب عبد الحسن حسن،
.جامعة بغداد/منشورة مقدمة إلى كلیة الآداب

/وراه  في كلیة الآدابكما ان ھناك رسالة دكت
موضوعھا بالحقول للطالبة سمراء حمید نایف

-:حول الاسم القدیم للموقع ،یراجع3
)))١٩٩٩-

٢٠٠٠(((،
.٤-٣،ص )٢٠٠١-٢٠٠٠(،بغداد٥٠،مج سومر

.٣-٢،ص المصدر السابقعبد،باسمة جلیل،
-حول ذلك یراجع4

.٢تقریر البعثة التنقیبیة للموسم الخامس،ص
.٢٣،ص )٢٠١٠(لمصدر السابقالشویلي،سعد سلمان فھد،ا5
.٢٩-٢٨تقریر البعثة التنقیبیة لموقع أبو عنتیك الموسم الخامس،صص 6
-:لك ،یراجعحول ذ7

.٢٤،ص)٢٠١٠(المصدر السابقالشویلي،سعد سلمان فھد،

-:المصادر العربیة

).٢٠١٢(جامعة الموصل/منشورة مقدمة إلى كلیة الآداب
وقع أبو عنتیك الموسم الخامستقریر البعثة التنقیبیة لم

،أطروحة دكتوراه غیر منشورة المضامین السیاسیة والاقتصادیة في رسائل العصر البابلي القدیمالجبوري،سالم یحیى خلف،
).٢٠٠٦(جامعة الموصل/مقدمة إلى كلیة الآداب

عراقيجودت،یعقوب عبد الحسن حسن،
.جامعة بغداد/منشورة مقدمة إلى كلیة الآداب

)(
).٢٠١٠(جامعة بغداد/أطروحة دكتوراه غیر منشورة مقدمة إلى كلیة الآداب،)بیكاسي(عنتیك
،عدد، في       القادسیة للعلوم الإنسانیة،بحث منشور في مجلة ))یاضیة مدرسیة من موقع أبو عنتیكنصوص ر((،،------

)تل أبو عنتیك(نصوص مسماریة غیر منشورة من العھد البابلي القدیم منعبد،باسمة جلیل،
).٢٠٠٣(جامعة بغداد/مقدمة إلى كلیة الآداب
-١٩٩٩) (نت

).٢٠١١(جامعة بغداد/،رسالة ماجستیر غیر منشورة مقدمة إلى كلیة الآداب)دراسة تحلیلیة(٢٠٠٢
-١٩٩٩(والثالث ((

٢٠٠٠(((،
.٤-٣،ص )٢٠٠١-٢٠٠٠(،بغداد٥٠،مج سومر

-
).٢٠١٣(جامعة بغداد-،رسالة ماجستیر غیر منشورة مقدمة إلى كلیة الآدابعنتیك

))((

.القادسیة للعلوم الإنسانیةمجلة /كلیة الآداب/الصادر من جامعة القادسیة١٠/٣/٢٠١٣في ٢٠٨الإداري ذي العدد 
ھماوند،آرام جلال حسان،

).٢٠٠٦(جامعة صلاح الدین/مقدمة إلى كلیة الآداب
)م.ق١٥٩٥-٢٠٠٤(وھد،جاسم شھد،

).٢٠٠٦(جامعة بابل/منشورة مقدمة إلى كلیة التربیة
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